noApasymeBaeT nox coGoH Bce TO HHAMBHAYANBHOE, YTO MPHCYINE
KaXJIoMy 4eloBeKky, M ¢(opMupyercs dwepes BHYTPEHHEe OTHOIICHHE
YeJI0BEKa K A3BIKY, Y€pe3 CTAHOBJICHHE JIMUHOCTHBIX A3BIKOBBIX CMBIC/IOB.
HeobxoauMo OTMETHT: B3aWMHOE BIHAHWE SA3BIKOBOH JIMMHOCTH WU
A3LIKOBBIX TpaJMIMH HApoAa Jpyr Ha apyra (S3eIKoBas JIMIHOCTH
NpHHUMaET y4YacTHE B CTAHOBJIEHHM SA3BIKOBRIX TPAaNMUHM, a TaKKe
tdbopMuUpyeTCsl Ha OCHOBE YXKE& CYHIECTBYIOWIEIO SM3LIKOBOrO GOrarcTea,
CO3JaHHOTO NpeAeCTReHHUKAMY ).

Counanusaigss — OCHOBHOE CPeACTBO TpaHchOpMaiMy MHAWBHIA B
AIBIKOBYIO 5IMUHOCTb. OHa MPOHCXOMUT NPH CODMONEHNH TPEX YCIIOBHIA: 1)
BIUIIOYECHHE YENIOBEKA B ONpPEIC/ICHHBIE COUHAIBHBIE OTHOINEHMA; 2) €ro
axTHBHAs PpEYEMBIC/IATENbHAS OCATEIBHOCTE 110 HOPMAaM, 3aJdHHBIM
ONpENE/ICHHON  3THOA3KLIKOBOH  KYNBTYpol; 3) YCBOGHHE 3aKOHOB
COUHMATILHOH IICHXOJOrHH KaHHOro Hapoaa. Ocoboe BIMsHHE Ha pa3BHTHE
JIHYHOCTHOIO KOMIIOHEHTA OKA3bIBAIOT BA MOCIEAHNX YCJIOBHS, IIOCKONBKY
(GOpMHpOBAHHE COHMUATLHOH ICHXOJIOTHH HHAWBHIA BO3MOXHO TOJBKO
IIOCPENCTBOM s3bIKa. ClieZl0BaTeNIbHO, JIMHIBOKYJIBTYPHAS JIWYHOCTh — ITO
3aKPEIVIEHHBIH B $3bIKE HAUMOHATBHO-KYJIBTYPHBI NPOTOTHII HOCHTENS
OMNpEESEHHOrO A3bIKa, COCTABJIAIOMINI BHEBPEMCHHYIO M HHBAapHAHTHYIO

HacTh CTPYKTYPBI JTHYHOCTH.

THE ROLE OF MULTIMEDIA IN FOREIGN LANGUAGE
TEACHING
Mopos T.10.
Hayionanvruii iopuousnuii ynisepcumem imeni Spocaasa Myopozo
The employment of modern didactic means and multimedia helps to

increase student motivation and facilitates foreign language teaching

158



process. Multimedia combines education and entertainment, it also
stimulates curiosity and supports a motivated perception of information.

in our article we analyse the potential of multimedia as a means of
foreign language teaching. Computers and CD-ROMs have changed
traditional teaching methodology and they have made the teaching process
more illustrative. Learners work more actively and they are more
Independent and determined in the process of achieving their learning
objectives. Their relationship to learning is more conscious and their
tnotivation increases.

Internet is a source of various kinds of information. Its use in the
educational process is related either to the teacher and his/her preparation
for the teaching process (searching for information, preparation of
supporting teaching material, browsing in library catalogues, etc.), or to its
use directly during the foreign language lesson. When selecting a particular
multimedia programme, the teacher has to consider its appropriateness
because not all students have the same abilities, knowledge and experiences.
Not to mention the fact that there are substantial differences also in
connection with students” abilities to use modern technologies. Ideally, the
application of multimedia should not take more than 30 minutes because
otherwise, the attention and motivation decrease. The teacher becomes a
counsellor, a methodologist and it is up to him/her what teaching conditions
he/she creates, or which speed of teaching he/she sets. In other words, it
depends on the teacher’s ability to present the language input in an
interesting, captivating way.

Various internet sites offer a great number of additional teaching
materials (authentic texts) for foreign language learners according to their
proficiency levels. These can be used within a particular lesson, when the

teaching input is graded, or various selected texts can be embedded into a
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thematically related context. Instructions for individual activities are written
in foreign language and thematically, they belong to the category of
information on target language culture. Activities range from the most
sfmple communicative activities up to the solution of problem-solving
activities, where there is a need to find some other complementary piece of
iﬂformation. Internet is an excellent and effective training for those who
wish to improve their foreign language skills. Browsing through various
sites, accumulation of new facts that come from various parts of the world
and communication through e-mails, all these get user in touch with many
representatives of other cultures, which is undoubtedly a stimulating
moment. The learner also studies the conventions of general communication
— he/she learns how to create short messages, to give specific, detailed and
clear meaning to things he/she wants to express.

Work with information technologies is difficult because it presupposes
a certain degree of information literacy. Beyond doubt, we may include here
a certain level of English language proficiency, being a language of modern
technologies; or computer skills (i.e. to search and to create information, to
orientate oneself within the computer network), etc. It is not an easy task,
but in the 21st century, the age of globalization, it is an inevitable
prerequisite for functional literacy. English Language Teaching has been
with us for many years and its significance continues to grow, fuelled,
partially by the Internet. Graddo!l’s study (2000) suggests that in the year
2000 there were about a billion English learners- but a decade later the
numbers doubled. The forecast points to a surge in English learning, which
has peaked in 2010. The same study indicates that over 80% of information
stored on the internet is in English. For the first time there are more Non-
Native than Native users of the language. Work with information

technologies and knowledge of at least one foreign language are
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fundumental requirements on the labour market. University students are
sducating themselves in professional themes, foreign languages and
information technologies but, at the same time, they should improve their
skills related to the presentation of all these knowledge. Implementation of
information technology that will be used by the majority of graduates is a
method, which is in a full compliance with the ongoing development of
society. That is why it is necessary to develop a wide spectrum of language
skills.
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